Jo Willmott Euripides Passage: EB0769

Pentheus is unmoved by pleas to allow the worship of Dionysus, and calls for an attack on the

Bacchants.
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Ayy. tOV Saipov’ 0dv 16V, 8otig £0T’, @ déomota,

déxov moAeL TS WG T& T AAN €oTiv UEyag

KAKEIVO @aotv avtdv, wG €yw KAVW,

™V mavsilvrov dureAov dobvat Bpotoic.

oivou d¢ UNkET Bvtog ovk €oTiv KUmpig

o0& &ANo tepmvov ovdEV GvOpwmolg Tl
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TOAAG kK€NELE TAVTAG AoTIdNPOPOUC

mnwv T dravtdv taxunédwv Eneufartag

néAtag 6’ Goot mdAAovot kai TOEwv xept

PAaAAovaL VELPAG, WG EMOTPATEVCOUEV

Paxyaiotv: oV yap AN’ OmepPaiAet tade,

€l TPOG YOVAIKQ®V TEIGOUESD’ & TTAGYOUEV.

Euripides Bacchae 769-786
1B 12009

wote: here = wg “as”, “like”

"HAéxktpag moAat: the Electran Gates, one of the Seven Gates of Thebes anavtaw: “gather”,
“assemble”

méATn, -ng, 1: “light shield”

PaAw: “twang”, “pluck”

oV yap &AAG: translate “surely”, “indeed”
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